
:16 הָעִזוּ
eozu
cstrengthen-you (p)  !

בְּנֵי
bni
sons-of

בִניָמִן
bnimn
Benjamin

מִקֶּרֶב
m·qrb
from·within-of

יְרוּשָׁלַםִ
irushlm
Jerusalem

וּבִתְק�עַ
u·b·thquo
and·in·Tekoah

תִּקְעוּ
thqou
blow-you (p)  !

. O ye children of
Benjamin, gather yourselves
to flee out of the midst of
Jerusalem, and blow the
trumpet in Tekoa, and set
up a sign of fire in
Bethhaccerem: for evil
appeareth out of the north,
and great destruction.

1

שׁ�פָר
shuphr
trumpet

וְעַל
u·ol
and·on

־
-

הַכֶּרֶם~בֵּית
bith~ekrm
Beth~Haccerem

שְׂאוּ
shau
lift- up-you (p)  !

מַשְׂאֵת
mshath
lifting

כִּי
ki
that

רָעָה
roe
evil

נִשְׁקְפָה
nshqphe
she- ngazes

מִצָּפ�ן
m·tzphun
from·north

וְשֶׁבֶר
u·shbr
and·breaking

גָּד�ל
gdul
great

:
:

:26 הַנָּוָה
e·nue
the·homestead

וְהַמְּעֻנָּגָה
u·e·monge
and·the·one-being- mdelicate

דָּמִיתִי
dmithi
I-still

בַּת
bth
daughter-of

־
-

צִיּ�ן
tziun
Zion

:
:

I have likened the
daughter of Zion to a
comely and delicate
[woman].

2

:36 אֵלֶיהָ
ali·e
to·her

יָבֹאוּ
ibau
they-are-coming

רֹעִים
roim
ones- being-shepherds

וְעֶדְרֵיהֶם
u·odri·em
and·droves-of·them

תָּקְעוּ
thqou
they-pitch

עָלֶיהָ
oli·e
on·her

אֹהָלִים
aelim
tents

The shepherds with their
flocks shall come unto her;
they shall pitch [their] tents
against her round about;
they shall feed every one in
his place.

3

סָבִיב
sbib
round-about

רָעוּ
rou
they-graze

אִישׁ
aish
man

אֶת
ath
»

־
-

יָד�
id·u
hand-of·him

:
:

:46 קַדְּשׁוּ
qdshu
mhallow-you (p)  !

עָלֶיהָ
oli·e
on·her

מִלְחָמָה
mlchme
battle

קוּמוּ
qumu
arise-you (p)  !

וְנַעֲלֶה
u·nole
and·we-shall- go-up

בַצָּהֳרָיִם
b·tzerim
in· the ·noons

א�י
aui
alack !

לָנוּ
l·nu
to·us

Prepare ye war against
her; arise, and let us go up
at noon. Woe unto us! for
the day goeth away, for the
shadows of the evening are
stretched out.

4

כִּי
ki
that

־
-

פָנָה
phne
he-faces- about

הַיּ�ם
e·ium
the·day

כִּי
ki
that

יִנָּטוּ
intu
they-are-being-stretched-out

צִלְלֵי
tzlli
shadows-of

־
-

עָרֶב
orb
evening

:
:

:56 קוּמוּ
qumu
arise-you (p)  !

וְנַעֲלֶה
u·nole
and·we-shall- go-up

בַלָּיְלָה
b·lile
in· the ·night

וְנַשְׁחִיתָה
u·nshchithe
and·we-shall- cwreck

אַרְמְנ�תֶיהָ
armnuthi·e
citadels-of·her

:
:

ס
s

Arise, and let us go by
night, and let us destroy her
palaces.

5

:66 כִּי
ki
that

כֹה
ke
thus

אָמַר
amr
he-says

יְהוָה
ieue
Yahweh-of

צְבָא�ת
tzbauth
hosts

כִּרְתוּ
krthu
cut- down- you (p)  !

עֵצָה
otze
tree

וְשִׁפְכוּ
u·shphku
and·pour-out-you (p)  !

עַל
ol
on

־
-

For thus hath the LORD
of hosts said, Hew ye down
trees, and cast a mount
against Jerusalem: this [is]
the city to be visited; she
[is] wholly oppression in
the midst of her.

6

יְרוּשָׁלַםִ
irushlm
Jerusalem

סֹלְלָה
slle
earthwork

הִיא
eia
she

הָעִיר
e·oir
the·city

הָפְקַד
ephqd
he-is- cchecked

כֻּלָּהּ
kl·e
all-of·her

עֹשֶׁק
oshq
extortion

בְּקִרְבָּהּ
b·qrb·e
in·within-of·her

:
:

:76 כְּהָקִיר
k·eqir
as·to- cscoop-of

K

בְּוֵר
bur
cistern

Q

בַּיִר
bir
cistern

מֵימֶיהָ
mimi·e
waters-of·her

כֵּן
kn
so

הֵקֵרָה
eqre
she- cscoops

רָעָתָהּ
roth·e
evil-of·her

חָמָס
chms
violence

As a fountain casteth out
her waters, so she casteth
out her wickedness:
violence and spoil is heard
in her; before me
continually [is] grief and
wounds.

7

וָשֹׁד
u·shd
and·devastation

יִשָּׁמַע
ishmo
he-is-being-heard

בָּהּ
b·e
in·her

עַל
ol
on

־
-

פָּנַי
phn·i
faces-of·me

תָּמִיד
thmid
continually

חֳלִי
chli
illness

וּמַכָּה
u·mke
and·smiting

:
:

:86 הִוָּסְרִי
eusri
be-admonished-you !

יְרוּשָׁלַםִ
irushlm
Jerusalem

פֶּן
phn
lest

־
-

תֵּקַע
thqo
she-shall-strain

נַפְשִׁי
nphsh·i
soul-of·me

מִמֵּךְ
mm·k
from·you

פֶּן
phn
lest

־
-

Be thou instructed, O
Jerusalem, lest my soul
depart from thee; lest I
make thee desolate, a land
not inhabited.

8

אֲשִׂימֵךְ
ashim·k
I-shall-place·you

שְׁמָמָה
shmme
desolation

אֶרֶץ
artz
land

ל�א
lua
not

נ�שָׁבָה
nushbe
she-is- in dwelt

:
:

פ
p

:96 כֹּה
ke
thus

אָמַר
amr
he-says

יְהָ�ה
ieue
Yahweh-of

צְבָא�ת
tzbauth
hosts

ע�לֵל
oull
to- mclean-glean

יְע�לְלוּ
ioullu
they-shall- mclean-glean

כַגֶּפֶן
k·gphn
as· the ·vine

שְׁאֵרִית
sharith
remnant-of

. Thus saith the LORD of
hosts, They shall throughly
glean the remnant of Israel
as a vine: turn back thine
hand as a grapegatherer into
the baskets.

9

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

הָשֵׁב
eshb
cbring-back-you !

יָדְךָ
id·k
hand-of·you

כְּב�צֵר
k·butzr
as·one-picking

עַל
ol
over

־
-

סַלְסִלּ�ת
slsluth
trays

:
:

:106 עַל
ol
on

־
-

מִי
mi
whom ?

אֲדַבְּרָה
adbre
I-shall- mspeak

וְאָעִידָה
u·aoide
and·I-shall- ctestify

וְיִשְׁמָעוּ
u·ishmou
and·they-shall-listen

הִנֵּה
ene
behold !

עֲרֵלָה
orle
uncircumcised

To whom shall I speak,
and give warning, that they
may hear? behold, their ear
[is] uncircumcised, and they
cannot hearken: behold, the
word of the LORD is unto
them a reproach; they have
no delight in it.

10

אָזְנָם
azn·m
ear-of·them

וְלאֹ
u·la
and·not

יוּכְלוּ
iuklu
they-are-being-able

לְהַקְשִׁיב
l·eqshib
to·to- cpay -attention-of

הִנֵּה
ene
behold !

דְבַר
dbr
word-of

־
-

יְהוָה
ieue
Yahweh

הָיָה
eie
he-becomes

לָהֶם
l·em
for·them

לְחֶרְפָּה
l·chrphe
to·reproach

לאֹ
la
not

יַחְפְּצוּ
ichphtzu
they-are-delighting

־
-

ב�
b·u
in·him

:
:

Jeremiah 6

WLC  :  WLC_v  1.1  /  WLC_tm 1.0  /  CHES 2.0 AV © 2008 Scripture4all Foundation - www.scripture4all.org



:116 וְאֵת
u·ath
and·»

חֲמַת
chmth
fury-of

יְהוָה
ieue
Yahweh

מָלֵאתִי
mlathi
I- am-full

נִלְאֵיתִי
nlaithi
I-am-tired

הָכִיל
ekil
to-contain-of

שְׁפֹךְ
shphk
pour-out-you !

עַל
ol
on

־
-

ע�לָל
oull
unweaned- child

Therefore I am full of the
fury of the LORD; I am
weary with holding in: I will
pour it out upon the children
abroad, and upon the
assembly of young men
together: for even the
husband with the wife shall
be taken, the aged with [him
that is] full of days.

11

בַּחוּץ
b·chutz
in· the ·street

וְעַל
u·ol
and·on

ס�ד
sud
deliberation-of

בַּחוּרִים
bchurim
choice- young-men

יַחְדָּו
ichdu
alike

כִּי
ki
that

־
-

גַם
gm
moreover

־
-

אִישׁ
aish
man

עִם
om
with

־
-

אִשָּׁה
ashe
woman

יִלָּכֵדוּ
ilkdu
they-shall-be-seized

זָקֵן
zqn
old-one

עִם
om
with

־
-

מְלֵא
mla
one-full-of

יָמִים
imim
days

:
:

:126 וְנָסַבּוּ
u·nsbu
and·they-are- turn ed-about

בָתֵּיהֶם
bthi·em
houses-of·them

לַאֲחֵרִים
l·achrim
to·others

שָׂד�ת
shduth
fields

וְנָשִׁים
u·nshim
and·women

יַחְדָּו
ichdu
alike

כִּי
ki
that

־
-

And their houses shall be
turned unto others, [with
their] fields and wives
together: for I will stretch
out my hand upon the
inhabitants of the land, saith
the LORD.

12

אַטֶּה
ate
I-shall- cstretch-out

אֶת
ath
»

־
-

יָדִי
id·i
hand-of·me

עַל
ol
on

־
-

יֹשְׁבֵי
ishbi
ones-dwelling-of

הָאָרֶץ
e·artz
the·land

נְאֻם
nam
averment-of

־
-

יְהוָה
ieue
Yahweh

:
:

:136 כִּי
ki
that

מִקְּטַנָּם
m·qtn·m
from·small-one-of·them

וְעַד
u·od
and·unto

־
-

גְּד�לָם
gdul·m
great-one-of·them

כֻּלּ�
kl·u
all-of·him

בּ�צֵעַ
butzo
one-being-greedy-of

בָּצַע
btzo
gain

For from the least of
them even unto the greatest
of them every one [is] given
to covetousness; and from
the prophet even unto the
priest every one dealeth
falsely.

13

וּמִנָּבִיא
u·m·nbia
and·from·prophet

וְעַד
u·od
and·unto

־
-

כֹּהֵן
ken
priest

כֻּלּ�
kl·u
all-of·him

עֹשֶׂה
oshe
one-doing

שָּׁקֶר
shqr
falsehood

:
:

:146 וַיְרַפְּאוּ
u·irphau
and·they-are- mhealing

אֶת
ath
»

־
-

שֶׁבֶר
shbr
breaking-of

עַמִּי
om·i
people-of·me

עַל
ol
on

־
-

נְקַלָּה
nqle
one-being-made-light-of

לֵאמֹר
l·amr
to·to-say-of

They have healed also
the hurt [of the daughter] of
my people slightly, saying,
Peace, peace; when [there
is] no peace.

14

שָׁל�ם
shlum
peace

שָׁל�ם
shlum
peace

וְאֵין
u·ain
and· there -is-no

שָׁל�ם
shlum
peace

:
:

:156 הֹבִישׁוּ
ebishu
they- cact ed-shame fully

כִּי
ki
that

ת�עֵבָה
thuobe
abhorrence

עָשׂוּ
oshu
they-did

גַּם
gm
however

־
-

בּ�שׁ
bush
to- be- ashamed-of

לאֹ
la
not

־
-

Were they ashamed
when they had committed
abomination? nay, they
were not at all ashamed,
neither could they blush:
therefore they shall fall
among them that fall: at the
time [that] I visit them they
shall be cast down, saith the
LORD.

15

יֵב�שׁוּ
ibushu
they-are- being-ashamed

גַּם
gm
even

־
-

הַכְלִים
eklim
to-be-confounded-of

לאֹ
la
not

יָדָעוּ
idou
they-know

לָכֵן
lkn
therefore

יִפְּלוּ
iphlu
they-shall-fall

בַנֹּפְלִים
b·nphlim
in· the ·ones-falling

בְּעֵת
b·oth
in·era

־
-

פְּקַדְתִּים
phqdthi·m
I-check·them

יִכָּשְׁלוּ
ikshlu
they-shall- nstumble

אָמַר
amr
he-says

יְהוָה
ieue
Yahweh

:
:

ס
s

:166 כֹּה
ke
thus

אָמַר
amr
he-says

יְהוָה
ieue
Yahweh

עִמְדוּ
omdu
stand-you (p)  !

עַל
ol
on

־
-

דְּרָכִים
drkim
ways

וּרְאוּ
u·rau
and·see-you (p)  !

וְשַׁאֲלוּ
u·shalu
and·ask-you (p)  !

Thus saith the LORD,
Stand ye in the ways, and
see, and ask for the old
paths, where [is] the good
way, and walk therein, and
ye shall find rest for your
souls. But they said, We
will not walk [therein].

16

לִנְתִב�ת
l·nthbuth
for·tracks-of

ע�לָם
oulm
eon

אֵי
ai
where ?

־
-

זֶה
ze
this

דֶרֶךְ
drk
way-of

הַטּ�ב
e·tub
the·good

וּלְכוּ
u·lku
and·go-you (p)  !

־
-

בָהּ
b·e
in·her

וּמִצְאוּ
u·mtzau
and·find-you (p)  !

מַרְגּ�עַ
mrguo
respite

לְנַפְשְׁכֶם
l·nphsh·km
for·soul-of·you (p)

וַיּאֹמְרוּ
u·iamru
and·they-are-saying

לאֹ
la
not

נֵלֵךְ
nlk
we-shall-go

:
:

:176 וַהֲקִמֹתִי
u·eqmthi
and·I- cset-up

עֲלֵיכֶם
oli·km
over·you (p)

צֹפִים
tzphim
men-watching

הַקְשִׁיבוּ
eqshibu
cpay -attention-you (p)  !

לְק�ל
l·qul
to·sound-of

שׁ�פָר
shuphr
trumpet

Also I set watchmen over
you, [saying], Hearken to
the sound of the trumpet.
But they said, We will not
hearken.

17

וַיּאֹמְרוּ
u·iamru
and·they-are-saying

לאֹ
la
not

נַקְשִׁיב
nqshib
we-shall- cpay -attention

:
:

:186 לָכֵן
lkn
therefore

שִׁמְעוּ
shmou
hear-you (p)  !

הַגּ�יִם
e·guim
the·nations

וּדְעִי
u·doi
and·know-you !

עֵדָה
ode
crowd

אֶת
ath
»

־
-

אֲשֶׁר
ashr
which

־
-

בָּם
b·m
in·them

:
:

. Therefore hear, ye
nations, and know, O
congregation, what [is]
among them.

18

:196 שִׁמְעִי
shmoi
hear-you !

הָאָרֶץ
e·artz
the·earth

הִנֵּה
ene
behold !

אָנֹכִי
anki
I

מֵבִיא
mbia
cbringing

רָעָה
roe
evil

אֶל
al
to

־
-

הָעָם
e·om
the·people

הַזֶּה
e·ze
the·this

פְּרִי
phri
fruit-of

Hear, O earth: behold, I
will bring evil upon this
people, [even] the fruit of
their thoughts, because they
have not hearkened unto my
words, nor to my law, but
rejected it.

19

מַחְשְׁב�תָם
mchshbuth·m
devisings-of·them

כִּי
ki
that

עַל
ol
on

־
-

דְּבָרַי
dbr·i
words-of·me

לאֹ
la
not

הִקְשִׁיבוּ
eqshibu
they- care -attentive

וְת�רָתִי
u·thurth·i
and·law-of·me
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וַיִּמְאֲסוּ
u·imasu
and·they-are-rejecting

־
-

בָהּ
b·e
in·her

:
:

:206 לָמָּה
l·me
to·what ?

־
-

זֶּה
ze
this

לִי
l·i
to·me

לְב�נָה
lbune
frankincense

מִשְּׁבָא
m·shba
from·Sheba

תָב�א
thbua
she-is-coming

וְקָנֶה
u·qne
and·reed

הַטּ�ב
e·tub
the·good

מֵאֶרֶץ
m·artz
from·land-of

To what purpose cometh
there to me incense from
Sheba, and the sweet cane
from a far country? your
burnt offerings [are] not
acceptable, nor your
sacrifices sweet unto me.

20

מֶרְחָק
mrchq
far -off

עֹל�תֵיכֶם
oluthi·km
ascent- offering s-of·you (p)

לאֹ
la
not

לְרָצ�ן
l·rtzun
for·acceptance

וְזִבְחֵיכֶם
u·zbchi·km
and·sacrifices-of·you (p)

לאֹ
la
not

־
-

עָרְבוּ
orbu
they- are -congenial

לִי
l·i
to·me

:
:

ס
s

:216 לָכֵן
lkn
therefore

כֹּה
ke
thus

אָמַר
amr
he-says

יְהוָה
ieue
Yahweh

הִנְנִי
en·ni
behold·me !

נֹתֵן
nthn
giving

אֶל
al
to

־
-

הָעָם
e·om
the·people

הַזֶּה
e·ze
the·this

מִכְשֹׁלִים
mkshlim
stumbling-blocks

Therefore thus saith the
LORD, Behold, I will lay
stumblingblocks before this
people, and the fathers and
the sons together shall fall
upon them; the neighbour
and his friend shall perish.

21

וְכָשְׁלוּ
u·kshlu
and·they-stumble

בָם
b·m
in·them

אָב�ת
abuth
fathers

וּבָנִים
u·bnim
and·sons

יַחְדָּו
ichdu
alike

שָׁכֵן
shkn
neighbor

וְרֵע�
u·ro·u
and·associate-of·him

K

יאֹבֵדוּ
iabdu
they-shall-perish

Q

וְאָבָדוּ
u·abdu
and·they-perish

:
:

פ
p

:226 כֹּה
ke
thus

אָמַר
amr
he-says

יְהוָה
ieue
Yahweh

הִנֵּה
ene
behold !

עַם
om
people

בָּא
ba
coming

מֵאֶרֶץ
m·artz
from·land-of

צָפ�ן
tzphun
north

וְג�י
u·gui
and·nation

גָּד�ל
gdul
great

Thus saith the LORD,
Behold, a people cometh
from the north country, and
a great nation shall be
raised from the sides of the
earth.

22

יֵע�ר
iour
he-is-being-roused

מִיַּרְכְּתֵי
m·irkthi
from·recesses-of

־
-

אָרֶץ
artz
earth

:
:

:236 קֶשֶׁת
qshth
bow

וְכִיד�ן
u·kidun
and·dart

יַחֲזִיקוּ
ichziqu
they-are- cholding-fast

אַכְזָרִי
akzri
cruel

הוּא
eua
he

וְלאֹ
u·la
and·not

יְרַחֵמוּ
irchmu
they-are- mshowing-compassion

They shall lay hold on
bow and spear; they [are]
cruel, and have no mercy;
their voice roareth like the
sea; and they ride upon
horses, set in array as men
for war against thee, O
daughter of Zion.

23

ק�לָם
qul·m
voice-of·them

כַּיָּם
k·im
as· the ·sea

יֶהֱמֶה
ieme
he-is-clamoring

וְעַל
u·ol
and·on

־
-

סוּסִים
susim
horses

יִרְכָּבוּ
irkbu
they-are-riding

עָרוּךְ
oruk
being-arrayed

כְּאִישׁ
k·aish
as·man

לַמִּלְחָמָה
l·mlchme
for· the ·battle

עָלַיִךְ
oli·k
on·you

בַּת
bth
daughter-of

־
-

צִיּ�ן
tziun
Zion

:
:

:246 שָׁמַעְנוּ
shmonu
we-heard

אֶת
ath
»

־
-

שָׁמְע�
shmo·u
report-of·him

רָפוּ
rphu
they- fall- slack

יָדֵינוּ
idi·nu
hands-of·us

צָרָה
tzre
distress

הֶחֱזִיקַתְנוּ
echziqth·nu
she- cholds-fast·us

חִיל
chil
travail

We have heard the fame
thereof: our hands wax
feeble: anguish hath taken
hold of us, [and] pain, as of
a woman in travail.

24

כַּיּ�לֵדָה
k·iulde
as· the · woman- giv ing-birth

:
:

:256 אַל
al
must-not -be

־
-

K

תֵּצְאִי
thtzai
you-are- going-forth

Q

תֵּצְאוּ
thtzau
you (p) -are- going-forth

הַשָּׂדֶה
e·shde
the·field

וּבַדֶּרֶךְ
u·b·drk
and·in· the ·way

Go not forth into the
field, nor walk by the way;
for the sword of the enemy
[and] fear [is] on every side.

25

אַל
al
must-not -be

־
-

K

תֵּלֵכִי
thlki
you-are-going

Q

תֵּלֵכוּ
thlku
you (p) -are-going

כִּי
ki
that

חֶרֶב
chrb
sword

לְאֹיֵב
l·aib
to·one-being-enemy

מָג�ר
mgur
shrinking- fear

מִסָּבִיב
m·sbib
from·round-about

:
:

:266 בַּת
bth
daughter-of

־
-

עַמִּי
om·i
people-of·me

חִגְרִי
chgri
gird-you !

־
-

שָׂק
shq
sackcloth

וְהִתְפַּלְּשִׁי
u·ethphlshi
and· swallow-you !

בָאֵפֶר
b·aphr
in· the ·ash

אֵבֶל
abl
mourning-of

O daughter of my
people, gird [thee] with
sackcloth, and wallow
thyself in ashes: make thee
mourning, [as for] an only
son, most bitter lamentation:
for the spoiler shall
suddenly come upon us.

26

יָחִיד
ichid
only -son

עֲשִׂי
oshi
do-you !

לָךְ
l·k
for·you

מִסְפַּד
msphd
wailing-of

תַּמְרוּרִים
thmrurim
bitternesses

כִּי
ki
that

פִתְאֹם
phtham
suddenly

יָבאֹ
iba
he-shall-come

הַשֹּׁדֵד
e·shdd
the·one-devastating

עָלֵינוּ
oli·nu
on·us

:
:
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:276 בָּח�ן
bchun
lookout

נְתַתִּיךָ
nththi·k
I-gave·you

בְעַמִּי
b·om·i
in·people-of·me

מִבְצָר
mbtzr
fortress

וְתֵדַע
u·thdo
and·you-shall-know

וּבָחַנְתָּ
u·bchnth
and·you-test

אֶת
ath
»

־
-

I have set thee [for] a
tower [and] a fortress
among my people, that thou
mayest know and try their
way.

27

דַּרְכָּם
drk·m
way-of·them

:
:

:286 כֻּלָּם
kl·m
all-of·them

סָרֵי
sri
ones-withdrawing-of

ס�רְרִים
surrim
ones- being-stubborn

הֹלְכֵי
elki
ones-going-of

רָכִיל
rkil
talebearing

נְחֹשֶׁת
nchshth
copper

They [are] all grievous
revolters, walking with
slanders: [they are] brass
and iron; they [are] all
corrupters.

28

וּבַרְזֶל
u·brzl
and·iron

כֻּלָּם
kl·m
all-of·them

מַשְׁחִיתִים
mshchithim
ones- cbring ing-ruin

הֵמָּה
eme
they

:
:

:296 נָחַר
nchr
he-is-heated

מַפֻּחַ
mphch
bellows

K

מֵאִשְׁתַּם
m·ashth·m
from·fire-of·them

Q

מֵאֵשׁ
m·ash
from·fire

Q

תַּם
thm
he-comes-to-end

עֹפָרֶת
ophrth
lead

The bellows are burned,
the lead is consumed of the
fire; the founder melteth in
vain: for the wicked are not
plucked away.

29

לַשָּׁוְא
l·shua
to· the ·futility

צָרַף
tzrph
he-refines

צָר�ף
tzruph
to-refine

וְרָעִים
u·roim
and·evil-ones

לאֹ
la
not

נִתָּקוּ
nthqu
they-are-drawn-off

:
:

:306 כֶּסֶף
ksph
silver

נִמְאָס
nmas
being-rejected

קָרְאוּ
qrau
they-call

לָהֶם
l·em
to·them

כִּי
ki
that

־
-

מָאַס
mas
he-rejected

יְהוָה
ieue
Yahweh

בָּהֶם
b·em
in·them

:
:

פ
p

Reprobate silver shall
[men] call them, because
the LORD hath rejected
them.

30
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